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S U B T I L  M É L A N G E  D E  C O U R B E S  E T  D E  M A T I È R E S  P O U R  C E T T E  C H A M B R E  C O N T E M P O R A I N E  D É C L I N É E  E N  V E R S I O N  N O Y E R  O U  W E N G É .

A  S U B T L E  C O M B I N A T I O N  O F  C U R V E S  A N D  M A T E R I A L S  F O R  T H I S  C O N T E M P O R A R Y  B E D R O O M  A V A I L A B L E  I N  W A L N U T  O R  W E N G E   F I N I S H E S .

M E Z C L A  S U T I L  D E  L A S  C U R V A S  Y  M A T E R I A L E S  P A R A  E S T E  D O R M I T O R I O  C O N T E M P O R Á N E O  D I S P O N I B L E  E N  V E R S I Ó N  N O G A L  O  W E N G É .

S U B T I E L E  M E N G E L I N G  V A N  K R O M M E  L I J N E N  E N  M A T E R I A L E N  V O O R  D E Z E  M O D E R N E  S L A A P K A M E R  I N  N O T E N  O F  W E N G É  U I T V O E R I N G .

D I E S E S  S C H L A F Z I M M E R  M I T  G E S C H W U N G E N E M  D E S I G N  U N D  E D L E N  W E R K S T O F F E N  I S T  I N  N U S S B A U M  O D E R  W E N G É -  D E K O R  E R H Ä LT L I C H .



Les commodes existent en 2 largeurs : 111 cm et 140 cm.

The cupboards are available in 2 widths: 111 cm and 140 cm.

Las cómodas existen en 2 anchuras: 111 cm y 140 cm.

De ladenkasten bestaan in 2 breedten: 111 cm en 140 cm.

Kommoden in 2 Breitenmaßen erhältlich: 111 cm und 140 cm.

Symbiose parfaite du Noyer et de la laque fève 

de cacao.

Walnut and cocoa bean lacquer make a perfect 
relationship. 

Simbiosis perfecta del Nogal y de la laca haba de 

cacao.

Perfect samengaan tussen het Notenhout en de 
cacaobonenlak.

Nussbaum und Kakaobohnen-Lackierung bilden 

eine schöne Harmonie.

La laque fève de cacao souligne la courbe et le relief de la tête de lit.

Cocoa bean lacquer emphasises the curve and the moulding on the 
headboard.

La laca haba de cacao subraya la curva y el relieve del cabecero.

De cacaobonenlak onderstreept de kromme lijn en het reliëf van het 
hoofdeinde.

Die Kakaobohnen-Lackierung betont den Schwung und das Relief des
Betthauptes.
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Le meuble TV avec ses étagères en verre trempé 8 mm, réglables en 

hauteur, peut supporter un poids de 70 Kg.

The TV unit with adjustable 8 mm toughened glass shelves can support 
a weight of 70 Kg.

El mueble TV con sus estantes de cristal templado 8 mm, regulables 

en altura, puede soportar un peso de 70 Kg.

Het TV meubel met zijn geharde, in hoogte instelbare 8 mm glazen bladen
kan een gewicht van 70 kg dragen.

Die TV-Einheit ist mit höhenverstellbaren Sekuritglastablare (8 mm) 

ausgestattet und  bis zu 70 kg belastbar.

Le miroir peut se positionner sur les commodes ou sur le bureau coiffeuse.

The mirror can be placed on the  chests or on the dressing table-desk.

El espejo puede posicionarse sobre los comodines o sobre el escritorio tocador.

De spiegel kan op de ladenkasten of de kaptafel worden gezet.

Der Spiegel passt auf die Kommoden sowie auf Schreib-/Frisiertisch.

Elégante alliance du Bronze et

du Wengé.

An elegant partnership of bronze
with Wenge.

Elegante alianza del Bronce y

del Wengé.

Elegante combinatie van het
Brons en de Wengé.

Elegante Komposition aus

Bronze und Wengé.
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Rangements portes coulissantes. / Sliding door wardrobes. 
Armarios con puertas correderas. / Opbergmeubel met schuifdeuren. / Schiebetürschrank.
Penderie ou lingère, bloc tiroir intégrable, porte pantalons… Aménager votre rangement selon vos besoins.

With hanging space or shelves, drawer unit fitting, trouser hanger… Arrange your storage to suit your needs.

Ropero o estantería, módulo cajón integrable, pantalonero… Para diseñar su armario según sus necesidades.

Hangkast of legkast, in te bouwen ladenblok, broekenhanger… Richt uw kast in naar uw behoeften.

Wie wünschen Sie sich Ihren Schrank? Für Kleider oder Wäsche, mit Schubladenblock-Einbau, Hosenhalter usw. Schrank- Inneneinteilung auf Ihre Bedürfnisse angepasst.

Parure de lit. / Household linen. / Ropa de cama. / Huishoudlinnen. / Wäsche. 
• 1 couvre-lit 200 x 230, finitions Marron glacé, Morille ou Lilas sur

doublure unie Ivoire. Piquage rectangle. Intérieur polyester 150 gr.

Finition biais, coins carrés. 2 coussins rectangle 60 x 40 et 1 coussin

50 x 30 garnis et non déhoussables.

• 1 bedspread 200 x 230 available in Marron glacé, Mushroom or Lilac
with plain ivory lining, rectangular quilting. 150-gramme polyester
wadding. Biais bound edges, square corners. 2 cushions 60 x 40 and
1 cushion 50 x 30 filled cushions with non-removable covers.
• 1 colcha 200 x 230 acabados Marrón glacé, Morilla o Lilas sin forro

liso Marfil.  Cosido rectangular. Interior poliéster 150 gr. Acabado 

al bies, esquinas cuadradas. 2 cojines 60 x 40 y 1 cojín 50 x 30 rellenos y 

no desenfundables 

• 1 beddensprei 200 x 230 afwerkingen Geconfijte Tamme kastanje,
Morille of Sering op effen Ivoren voering. Rechthoekig stiksel.
Polyester binnenkant 150 gr. Schuine afwerking, vierkante hoeken. 
2 kussens 60 x 40 en 1 kussen 50 x 30 gevuld, hoes niet afneembaar. 
• 1 Tagesdecke 200 x 230 verarbeitung der Borten in glänzendem

Braun, Morchel oder Flieder auf elfenbeinfarbigem Futter, rechteckig

gesteppt. Innen Polyester 150 Gr. mit Borte, an den Ecken quadra-

tisch. 2 Kissen 60 x 40 und 1 Kiss 50 x 30 gefüttert, nicht abziehbar.

COLLECTION SOPRANO T01 073 : 1 couvre-lit Marron glacé, 2 grands coussins Sable et 1 petit coussin Vison. / 1 Marron glacé
bedspread, 2 large Sand rectangular cushions and 1 small Mink rectangular cushion. / 1 colcha Marrón glacé, 2 grandes cojines

Arena y 1 pequeño cojín Visón. / 1 beddensprei Geconfijte Tamme Kastanje, 2 grote kussens Zand, 1 klein kussen Nerts. / 

1 Tagesdecke in glänzendem Braun, 2 große Kissen Sand und 1 kleines Kissen Nerz. 

COLLECTION LIZZIE MORILLE T01 074 : 1 couvre-lit Morille, 2 grands coussins Kiwi et 1 petit coussin Marron. / 1 Mushroom bed-
spread, 2 large Kiwi rectangular cushions and 1 small Marron rectangular cushion. / 1 colcha Morilla glacé, 2 grandes cojines Kiwi

y 1 pequeño cojín Marrón. / 1 beddensprei Morille, 2 grote kussens Kiwi, 1 klein kussen Geconfijte Tamme. / 1 Tagesdecke Morchel,

2 große Kissen Kiwi und 1 kleines Kissen Braun.

COLLECTION LIZZIE LILAS T01 075 : 1 couvre-lit Lilas, 2 grands coussins Fuchsia et 1 petit coussin Brique. / 1 Lilac bedspread, 
2 large Fuchsia rectangular cushions and 1 small Brique-red rectangular cushion. / 1 colcha Lilas, 2 grandes cojines Fushia y 

1 pequeño cojín Ladrillo. / 1 beddensprei Seringen, 2 grote kussens Fuchsia, 1 klein kussen Baksteen. / 1 Tagesdecke Flieder, 

2 große Kissen Fuchsia und 1 kleines Kissen Ziegel.

151 cm

201 cm

245 cm

Dolce  
Chambre d’Adultes.

Finition Noyer (réf. 424) : Structure et façades en panneaux de particules revêtus papier décor Noyer.

Chants plats ou chants épais ABS décor Noyer. Chants épais et profil ABS “Fève de Cacao” sur chant avant des

côtés des chevets, commodes et chiffonnier. Moulures et bandeaux éclairage en panneaux de fibres revêtus

papier décor Noyer. Vernis UV polyester sur dessus, façades et côtés. Laque “Fève de Cacao” sur tablettes 

chiffonnier, miroir et panneau arrière de tête de lit. Patin en Hêtre laqué “Fève de Cacao”. Pied de lit en Hêtre 

teinté verni décor Noyer. Verre trempé avec sérigraphie “Fève de Cacao” sur dessus petits meubles.

Finition Wenge (réf. 412) : Structure et façades en panneaux de particules revêtus papier décor Wengé.

Chants plats ou chants épais ABS décor Wengé. Chants épais et profil ABS “Fève de Cacao” sur chant avant

des côtés des chevets, commodes et chiffonnier.  Moulures et bandeaux éclairage en panneaux de fibres 

revêtus papier décor Wengé. Vernis UV polyester sur dessus, façades et côtés. Laque grise aluminium sur

tablettes chiffonnier, miroir et panneau arrière de tête de lit. Patin en Hêtre laqué gris aluminium. Pied de lit en

Hêtre teinté verni décor Wengé. Verre Bronze trempé sur dessus petits meubles.

Intérieurs des armoires et aménagements en panneaux de particules revêtus papier décor Hêtre, chants même

décor. Verre clair argenté biseauté sur portes d’armoire. Verre clair trempé pour tablettes meuble TV et

bureau/coiffeuse. Cadres faces tiroirs des aménagements intérieurs en Hêtre teinté vernis. Montants meuble TV

en aluminium anodisé. Option porte-pantalons en bois vernis teinté, monté sur coulisses à billes. Brosse anti-

poussière sur portes coulissantes d’armoires. Poignées profil pivotantes en ABS décor gris aluminium pour

armoires coulissantes. Caisses tiroirs en panneaux de particules revêtus PP décor Hêtre sur coulisses invisibles

réglables en hauteur, avec amortisseurs à la fermeture pour les chevets, chiffonniers et commodes.

Tous nos produits sont fabriqués avec des panneaux à base de bois classés E1 selon la norme EN 13986, ce

qui garantit une teneur en formaldéhyde inférieure ou égale à 8 mg pour 100g

Adult Bedroom.
Walnut finish (ref. 424): Construction and fronts in Walnut-effect foil-covered particleboard. Walnut-

effect ABS flat or thick edges. ABS “cocoa bean” thick edges and profile on front edge of sides on bed-
side tables, chests of drawers and cupboard. Mouldings and lighting strip in Walnut-effect foil-covered fibre
board. UV polyester varnish on top, fronts and sides. “Cocoa bean” lacquered on cupboard shelves, mirror and
back panel of headboard. Feet in Beech ”cocoa bean” lacquered. Bed legs in varnished stained Walnut-effect
Beech. Toughened glass with “cocoa bean” silk-screen print on tops of small units

Wenge finish (ref. 412): Construction and fronts in Wenge effect foil-covered particleboard. Wenge
effect ABS flat or thick edges. ABS “cocoa bean” thick edges and profile on front edge of sides on bed-

side tables, chests of drawers and cupboard. Mouldings and lighting strip in foil-covered Wenge-effect fibre
board. UV polyester varnish on top, fronts and sides. Aluminium grey lacquered on cupboard shelves, mirror and
back panel of headboard. Feet in aluminium grey lacquered Beech . Bed legs in varnished stained Wenge effect
Beech. Toughened Bronze glass on tops of small units

Interiors of wardrobes and fittings in Beech-effect foil-covered particleboard, edges same finish. Silvered 
bevelled clear glass on wardrobe doors. Clear toughened glass for shelves on TV unit and desk/dressing table.
Frames of drawer fronts of the interior fittings in varnished stained Beech. Uprights on TV unit in anodised 
aluminium. Optional trouser hanger in varnished stained wood, mounted on roller bearings. Brush dust excluder
on sliding wardrobe doors. Swivel profile handles in aluminium grey coloured ABS on sliding wardrobes. Drawer
construction in PP covered Beech-effect particleboard on height adjustable invisible runners, with  soft closures
on the bedside tables, cupboards and chests of drawers
All our products are manufactured with particleboard classified E1 according to standard EN 13986 which 
guarantees a formaldehyde content less than or equal to 8mg per 100g.

Dormitorio Adultos.
Acabado Nogal (ref. 424): Estructura y frentes revestidos aglomerado color Nogal. Cantos planos 

o cantos espesos ABS color Nogal. Cantos espesos y perfil ABS “haba de cacao” en canto delantero de los

laterales de las mesillas, comodines y xinfonier. Molduras y luces revestidas aglomerado de alta calidad color

Nogal. Barniz UV poliéster en sobres, frentes y laterales. Laca “haba de cacao” sobre tablillas xinfonier, 

espejo y panel trasero de cabecera. Patín en haya lacado “haba de cacao”. Pata de cama de haya tintado 

barnizado color Nogal. Cristal templado con serigrafía “haba de cacao” en sobres de pequeños muebles.

Acabado Wenge (ref. 412) : Estructura y frentes revestidos aglomerado Wenge. Cantos planos o 

cantos espesos ABS color Wenge Cantos espesos y perfil ABS “haba de cacao” en canto delantero de los 

laterales de las mesillas, comodines y xinfonier. Molduras y luces revestidas aglomerado de alta calidad color

Wenge. Barniz UV poliéster en sobres, frentes y laterales. Laca gris aluminio sobre tablillas xinfonier, espejo y

panel trasero de cabecera. Patín en haya lacado gris aluminio. Pata de cama de haya tintado barnizado color

Wenge. Cristal bronce templado en sobres de pequeños muebles.

Interiores de los armarios y distribuciones revestidos aglomerado color Haya, cantos mismo color. Cristal claro

plateado biselado en puertas de armario. Cristal claro templado para tablillas mueble TV y escritorio/tocador.

Marcos lado cajones de las distribuciones interiores de Haya tintado barnizado. Montantes mueble TV de 

aluminio anodizado. Opción pantalonero de madera barnizado tintado, montado en guías correderas. Cepillo

antipolvo en puertas correderas de armarios. Tiradores perfil pivotantes en ABS color gris aluminio para 

armarios correderos. Armazón cajones revestidos aglomerado primera calidad PP color haya en correderas 

invisibles ajustables en altura, con amortiguadores al cierre para las tablillas, xinfoniers y comodines.

Todos nuestros productos se fabrican con tablero a base de madera de clase E-1 según norma EN 13986

garantizando una presencia de formaldehídos inferior o igual a 8 mg por 100g.

Slaapkamer volwassenen.
Noten uitvoering (ref. 424): Romp en fronten uit vezelplaten bekleed met notendecor. Rechte of ronde

kanten ABS met notendecor. Ronde kanten en ABS profiel “cacaoboon” op voorkant van zijkant nacht-
kastjes, ladekasten en hoge ladekast. Sierlijst en lichtstrip uit vezelplaten met notendecor. UV-bestendig polyes-
tervernis op bovenzijde, voor- en zijpanelen.  “Cacaoboon” lak op bovenzijde hoge ladekast, spiegel en achter-
paneel van bedhoofdeinde. Berkenglijder met “cacaoboon” lak. Voeteneinde berkenhout notenkleur. Bovenzijde
k l e i n e
meubels gehard glas bedrukt met “cacaoboon”lak.

Wengé uitvoering (ref. 412): Romp en fronten uit vezelplaten bekleed met Wengé-decor. Rechte of
ronde kanten ABS met Wengé-decor. Ronde kanten en ABS profiel “cacaoboon” op voorkant van zijkant

nachtkastjes, ladekasten en hoge ladekast.  Sierlijst en lichtstrip uit vezelplaten met Wengé-decor. UV-bestendig 
polyestervernis op bovenzijde, voor- en zijpanelen. Grijs aluminium lak op bovenkant hoge ladekast, spiegel en
achterpaneel van bedhoofdeinde. Grijs aluminium gelakt beuken glijder. Voeteneinde berkenhout Wengé-decor.
Gehard bronskleurig glas op bovenkant kleine meubels.

Binnenzijde kasten en kastinrichting uit vezelplaten bekleed met beukendecor, randen zelfde decor. Helder 
zilverkleurig glas met geslepen randen op deuren. Gehard helder glas voor plateau tv-meubel en schrijftafel/
kaptafel. Gelakt beuken lijst voorzijde laden van kastinrichting. Staanders Tv-meubel uit geanodiseerd aluminium.
Optioneel houten lichtkleurig gelakte broekendrager, bevestigd op kogellagers. Antistofborstel op schuifdeuren.
Beweegbare ABS-grepen imitatie grijs aluminium voor schuifdeurkasten. Laden uit vezelplaten met PP beuken-
decor, bevestigd op onzichtbare kogellagers, in hoogte verstelbaar, voor nachtkastjes, ladekasten en hoge 
ladekasten met gedempte sluiting.
Al onze producten worden vervaardigd uit panelen op basis van hout klasse E1 volgens de EN 13986 norm, die
een hoeveelheid formaldehyde van minder of gelijk aan 8 mg per 100g garandeert.

Schlafzimmer.
Nussbaum-Finish (Art.Nr. 424) : Struktur und Fronten aus Spanplatten, Dekorbezug Nussbaum.

Flache oder dicke Kanten, ABS Dekor Nussbaum. Dicke Kanten mit ABS-Profil „Kakaobohne“ an Vorderkante

der Seiten von Nachttischen, Kommoden und Herrenkommoden. Bettleisten und Beleuchtungsblenden aus

Faserplatten mit Dekorbezug Nussbaum. UV-Polyesterlackierung an den Front- und Oberseiten sowie an den

Seiten. Kakaobohnenlackierung auf den Ablagen von Herrenkommode, Spiegel und Rückplatte des

Bettkopfteils. Unterbau aus Buche mit Kakaobohnenlackierung. Bettfußteil aus Buche, gefärbt und lackiert in

Nussbaumdekor. Sicherheitsglas mit Siebdruck „Kakaobohne“ auf den Oberseiten der Beistellmöbel.

Wengé-Finish (Art.Nr. 412) : Struktur und Fronten aus Spanplatten, Dekorbezug Wengé. Flache oder

dicke Kanten, ABS Dekor Wengé. Dicke Kanten mit ABS-Profil „Kakaobohne“ an Vorderkante der Seiten von

Nachttischen, Kommoden und Herrenkommoden.  Bettleisten und Beleuchtungsblenden aus Faserplatten mit

Dekorbezug Wengé. UV-Polyesterlackierung an den Front- und Oberseiten sowie an den Seiten. Alugraue

Lackierung auf den Ablagen von Herrenkommode, Spiegel und Rückplatte des Bettkopfteils. Unterbau aus

Buche, Aluminiumgrau lackiert. Bettfußteil aus Buche, gefärbt und lackiert in Wengé-Dekor. Bronzefarbiges

Sicherheitsglas auf den Oberseiten der Beistellmöbel.

Innenseiten und Ausstattung der Schränke aus Spanplatten, Dekorbezug Buche, Kanten selbige Ausführung. Mit

Silber belegtes Glas an Schranktüren. Regale des TV-Elements und Schreibtisch/Frisiertisch klares

Sicherheitsglas  Rahmen, Schubladenfronten der Innenausstattung gefärbte, lackierte Buche. Ständer des 

TV-Elements aus eloxiertem Aluminium. Option Hosenträger aus gefärbtem und lackiertem Holz, auf Gleitlagern.

Staubschutz an den Schrank-Schiebetüren. Profilgriffe aus ABS, alugraue Ausführung, schwenkbar, an 

Schrank-Schiebtüren. Schubladen aus Spanplatten, ummantelt in PP buchenfarbig. Laufschienen mit verdeckten,

höhenverstellbaren Gleitrollen, mit Schließabfederung bei Nachttischen, Herrenkommoden und Kommoden.

Alle unsere Produkte sind aus Spanplatten, auf der Qualitäts-Basis E1 und den Normen EN 13986 entsprechend

hergestellt. Diese Produkte -Eigenschaften, garantieren einen Formaldehydanteil von unter 8 mg. auf 100g.

Ref. T01 074

Ref. T01 075

Ref. T01 073



Modèle
Model DesignationReferences

165

65”
90

35”

193

76”
424.113 412.113

165

65”
90

35”

223

88”
424.114 412.114

185

73”
90

35”

223

88”
424.116 412.116

Lit pour literie 140 x 190.

Bed 140 x 190.

Bed 140 x 190.

Cama 140 x 190.

Bett für Bettinhalt 140 x 190.

Lit pour literie 140 x 200.

Bed 140 x 200.

Bed 140 x 200.

Cama 140 x 200.

Bett für Bettinhalt 140 x 200.

Lit pour literie 160 x 200.

Bed 160 x 200.

Bed 160 x 200.

Cama 160 x 200.

Bett für Bettinhalt 160 x 200.

Lit pour literie 180 x 200.

Bed 180 x 200.

Bed 180 x 200.

Cama 180 x 200.

Bett für Bettinhalt 180 x 200.

Commode 4 tiroirs.

Chest 4 drawers.

Ladekast 4 laden.

Comodín 4 cajones.

Kommode mit 4 Schubladen.

111
44”

86

34”

45

18”
424.164 412.164

Commode double (4 tiroirs).

Double chest (4 drawers).

Dubbele ladekast (4 laden).

Comodín doble (4 cajones).

Doppelkommode mit 4 Schubladen.
140
55”

86

34”

45

18”
424.168 412.168

205

81”
90

35”

223

88”
424.118 412.118

Larg.
Width

Dimensions (cm/in)
Haut.
Height

Prof.
Depth

Larg.
Width

Modèle
Model

Dimensions (cm/in)
Designation Haut.

Height
Prof.

Depth

References
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Chiffonnier 6 tiroirs, niches
3 tablettes laquées.

Tall chest 6 drawers, niches
3 lacquered shelves.

Hoge ladekast 6 laden, open vakken met drie
gelakte planken.

Xinfonier 6 cajones, nichos
3 tablillas lacadas.

Herrenkommode mit 6 Schubladen, Nischen
3 lackierte Ablagen.

87

34”
129

51”

45

18”
424.165 412.165

Meuble TV 3 étagères verre trempé 8 mm, réglables en hauteur. 
Poids TV maximum recommandé : 70 kg.

TV unit 3 tempered glass shelves 8 mm, 
height-adjustable. Weight TV maximum 
recommended: 70 kg.

TV meubel 3 hardglazen planken 8 mm, 
in hoogte verstelbaar. Max. draaggewicht: 70 kg.

Mueble TV 3 estantes cristal templado 8 mm,
ajustables en altura. Peso TV máximo 
aconsejado: 70 kg.

TV-Element 3 Regale aus Sicherheitsglas (8 mm),
höhenverstellbar. Höchstgewicht TV: 70 kg.

92

36”
57

22”

57

22”
424.600 412.600

Bureau coiffeuse 
1 tiroir, 1 tablette verre.

Dressing table
1 drawer, 1 glass shelf.

Schrijftafel/ kaptafel
1 lade, 1 glazen plank.

Escritorio tocador
1 cajón, 1 tablilla cristal.

Schreibtisch / Frisiertisch
1 Schublade, 1 Glasplatte.

111

44”
77

30”

45

18”
424.260 412.260

Banc bout de lit.

Bench bed-end.

Voetenbank. 

Banco punta de cama.

Bank für Bettfußende.

139

55”
36

14”

26

10”
424.700 412.700

Chevet 1 tiroir Larg. 56 cm.

Bedside unit 1 drawer Width 56 cm.

Nachtkastje 1 lade breedte 56 cm.

Mesilla 1 cajón Anch. 56 cm.

Nachttisch 1 Schublade, Breite 56 cm.

56

22”
36

14”

45

18”
424.220 412.220

Chevet 1 tiroir Larg 71 cm.

Bedside unit 1 drawer Width 71 cm.

Nachtkastje 1 lade breedte 71 cm.

Mesilla 1 cajón Anch. 71 cm.

Nachttisch 1 Schublade, Breite 71 cm.

71

28”
36

14”

45

18”
424.221 412.221

Miroir (à poser)
2 tablettes laquées.

Mirror (standing)
2 glass shelves.

Spiegel (staand)
2 gelakte planken.

Espejo (a instalar)
2 tablillas lacadas.

Stand Spiegel
2 lackierte Ablagen.

89
35”

104

41”

26

10”
424.156 412.156

Chaise “Solo”.
Structure en chêne massif teinté. Assise et dossier recouvert de PVC 
couleur beige. Mousse polyuréthane, densité 22 kg/m3.

Conforme à la norme BS 5852.

“Solo” chair.
Solid oak structure stain. Seat and 
backcovered in beige PVC. Polyurethane foam, 
density 22 kg/c.u.m.
Compliant with standard BS 5852.

“Solo” stoelen.
Geraamte massief eiken notenkleur. 
Rug en zitting bekleed met beige PVC.
Polyurethaan schuim, dichtheid 22kg/m3.
Voldoet aan de norm BS 5852.

Silla “Solo”.
Estructura en roble macizo tintado. Asiento 
y respado cubierto de PVC color beige. 
Espuma poliretano, densidad 22 kg/m3.
Cumple la norma BS 5852.

Stühlen “Solo”.
Struktur Vollholz Eiche, gef. Sitzfläche und
Rückenlehne mit PVC-Überzug, beige.
Schaumstoffgepolstert Polyuhrethan 22 kg/m3.
Entspricht Norm BS 5852.

45

18”
44/94

17”/37”

56

22”

902.222
(x2)

902.223
(x1)

325.272
(x2)

325.273
(x1)

Rangement 2 portes coulissantes,
2/3 penderie – 1/3 lingère (4 étagères, 1 tringle penderie).

Wardrobe 2 sliding doors 2/3 hanging – 
1/3 shelving (4 shelves, 1 rail).

Kledingkast 2 schuifdeuren 2/3 hang – 1/3 leg 
(4 planken, 1 hangbaar).

Armario 2 puertas correderas 2/3 ropero – 
1/3 estantería (4 estantes, 1 barra ropero).

Schrank 2 Schiebetüren 2/3 Kleider - 
1/3 Wäsche (4 Regale, 1 Kleiderstange).

151

59”
226

89”

64

25”
424.410 412.410

Option bandeau avec éclairage fluorescent intégré 230 V,
pour réf. 424.410 et réf. 412.410.

Optional strip light  230 V,
for ref. 424.410 and ref. 412.410.

Optionele lichtstrip 230 V
voor ref. 424.410 en ref. 412.410.

Opción moldura luz fluorescente integrada 230 V,
para ref. 424.410 y ref. 412.410.

Option Blende mit integrierter Neonbeleuchtung,
230 V, für Art. Nr. 424.410 und Art. Nr. 412.410
pssend.

151

59”
5

2”

20

8”
424.910 412.910

Rangement 2 portes coulissantes
1/2 penderie – 1/2 lingère (8 étagères, 1 tringle penderie).

Wardrobe 2 sliding doors
1/2 hanging – 1/2 shelving (8 shelves, 1 rail).

Kledingkast 2 schuifdeuren
1/2 hang – 1/2 leg (8 planken, 1 hangbaar).

Armario 2 puertas correderas
1/2 ropero – 1/2 estantería (8 estantes, 1 barra
ropero).

Schrank 2 Schiebetüren
1/2 Kleider - 1/2 Wäsche (8 Regale, 
1 Kleiderstange).

201
79”

226

89”

64

25”
424.420 412.420

Option bandeau avec éclairage fluorescent intégré 230 V,
pour réf. 424.420 et réf. 412.420.

Optional strip light  230 V,
for ref. 424.420 and ref. 412.420.

Optionele lichtstrip 230 V
voor ref. 424.420 en ref. 412.420.

Opción moldura luz fluorescente integrada 230 V,
para ref. 424.420 y ref. 412.420.

Option Blende mit integrierter Neonbeleuchtung,
230 V, für Art. Nr. 424.420 und Art. Nr. 412.420
passend.

201
79”

5

2”

20

8”
424.920 412.920

Rangement 2 portes coulissantes 1/2 penderie – 1/2 lingère (8 étagères, 
2 tringles penderie).

Wardrobe 2 sliding doors
1/2 hanging– 1/2  shelving (8 shelves, 
2 rails).

Kledingkast 2 schuifdeuren
1/2 hang – 1/2 leg (8 planken, 2 hangbaren).

Armario 2 puertas correderas
1/2 ropero – 1/2 estantería (8 estantes, 2 barras
ropero).

Schrank 2 Schiebetüren
1/2 Kleider - 1/2 Wäsche (8 Regale, 
2 Kleiderstangen).

245
96”

226

89”

64

25”
424.430 412.430 

Option bandeau avec éclairage fluorescent intégré 230 V,
pour réf. 424.430 et réf. 412.430.

Optional strip light 230 V,
for ref. 424.430 and ref. 412.430.

Optionele lichtstrip 230 V
voor ref. 424.430 en ref. 412.430.

Opción moldura luz fluorescente integrada 230 V,
para ref. 424.430 y ref. 412.430.

Option Blende mit integrierter Neonbeleuchtung,
230 V, für Art. Nr. 424.430 und Art. Nr. 412.430
passend.

245
96”

5

2”

20

8”
424.930 412.930
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